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Delivered Received - Referenca Bax Label [Aty/box
2500608300 2500608900 TRANSMISIOW 48 PZA|CAR-5*3914 004R0768721/20785296] 12| 550003458802
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KUEHNE+NAGEL s...
ACCETTAZIONE MERCE KUEHNESNAGEL S.rL
Quantit dichiafata: FW Via dei Ciclamjni, snq- 70626 Modugno (BA)
Quantita effettiya:
14 FEB 2023
“Riceviito don riserva di
verifica sy qualita e quantita”
B el oo o 289,427 e B veetahs + 399,424 B et Bale & onenanse” 004
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Comments
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Insarits en el Reglstro Mercantil da Guipuzcon, Tomo n,® 1 del Libro da Cooperativas, Folic N.° 187, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.*
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2 Consignaario (CIF, nombrs, don'udﬂuj I Destinatalre {TVA nom, domicila) / Consignea (VAT, nama, ﬁ.da:ess) [IB Pofteadélr’ (GIF, nombea, domicﬂiolepoﬂeur { TVA, nom, domlcille) Canar (VALname, address}
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GTE 8159
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Lugar da enfrega da la mercancfa {lugar, pafs} He!e{em;ia Trans:poﬂisla ’ MATRIiCULA .
3 g:ugﬁv&lap;;l& o{mﬁggﬁﬂﬁ? {liau, pays) Vehiculo Remoique o Semiremaiqua
Disanca ko | PDPGEY KK K ot F
ﬁ 0‘:(: Q.» Porteadores sucasivos (CIF, nombre, domicilio)

‘Transporteur successifs (TVA, nom, domicitie)

Successive caniars { VAT, name, address)
Lugary fecha de ca.rgadg 13 mamaun(a lugar, pais, lacha)
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Place and date.of ialdgg gvarof goods (placa, country, dale)
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